ST. STEPHEN’S
Roman Catholic
CHURGCH
25th Anniversary
BEST WISHES | June 14, 1953

to Father Lani and the St. Stephen’s Parish
on the 25th Anniversary

MR. and MRS. JOHN SCHLEIFER

Compiled by
FATHER MATHIAS LANI
Pastor of St. Stephen's Church
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THIS MEMORIAL ALBUM IS DEDICATED TO THE PIONEERS OF
THE ST. STEPHEN'S ROMAN CATHOLIC CHURCH LIVING OR
DECEASED BY THE GRATEFUL PASTOR, REV. MATHIAS LANI
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ARCHDIOCESE OF LOS ANGELES
1531 WEST NINTH STREET
LOS ANGELES 15, CALIFORNIA

DUnkirk 8-8101

May Sixth
19523

Reverend Mathias Lani

ST. STEPHEN!S CHURCH

3705 Woodlawn

Los Angeles 11, California

My dear Father Tani:

I am pleased to learn that you and your
Prrishioners will soon commemorate the 25th Anniversary
of the establishment of S, Stephen's Parigh.

This marks a milestone of accomplishment,

and I wigh to congratulate you and your people upon the
splendid work you have done.

It is obvioug that God's blessings have
been upon you. It is our prayer that these gifts, under

the Inspiration of Our Lady, will continue to abide with
you.

Faithfully yours in Christ,

Los Angeles




The St.Stephen's SickBenefit Society
extends heartfelt greetings. As we stood
faithfully at the side of our Pastor in the past, so
shall we do in the future. - We earnestly pray
God's blessing upon the work of the Church.

The Officers and Members of the *
ST. STEPHEN'S SOCIETY |

Most Reverend Joseph T. McGucken, S.T.D., Aux:liary Bishop of Los Angeles
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To our Pastor and Congregation we offer our /
congratulations and best wishes on the occasion
of this Silver Jubilee. Our organization will

confinue the support of God's Church.

The Officers and Members of the
ST. EMERY SOCIETY
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T 1S WITIH SATISFACTION THE | JISHOP AND THE
CATHOLIC PEOPLE OF THE DIOCESE GENERALLY
look forward to the dedication of a chureh for the Catholics
of Hungarian birth and extraction in our city. A chureh sta-
bilizes and anchors a community and is a powerful
factor for the development of the best type of citi-
zens. The good priest who is in charge of the church
will emphasize in season and out of season, the im-
portance of the doctrines of obedience, of mercy and
Justice, of kindliness and love. And these virtues are

most desirable.

No race has overcome successfully more difficulties in this country
than the Hungarian people. The Hungarian language is so different from
all other languages that the early immigrants found it hard to get their
place in the community. It is now 2 long time since Count Beldy and his
three companions, Boloni, Wesselenyi and Balogh arrived in this country,
They were pioneers, personifying in themselves the noble traditions of the
[Mungarian race, The preat patriot, Louis Kossuth, whose name is honor
wherever liberty is loved, came to this country as far back as 1851, It was
not until the decade between 1899 and 1909 that immigration from Hun-
gary developed and reached its highest peak. Hungary has now given to
the United States honorable citizens of over three-quarters of a million.,
The Hungariang gave, as did other immigrants of this country, labor and
toil and sweat in the great Eastern and Middlewest cities, in factories, in
Iron works and in mines, The names of many an Hungarian child of Amer-
ican birth is found on the honor-roll of those who fought under the Stars
and Stripes in the World War.

The United States expects that those who come to its shores from
abroad will bring with them the finest characteristics of their race and
contribute a mighty share to the development of this Western Republie.
The Hungarian people adown the ages, vield to none in their love of patriot-
ism and in theiy desire for freedom. They cherish their homes; they re-
spect their women, and they govern their children in discipline and in love,
Hungary has given to us a great literature, nnd a fine appreciation for
music¢ and poetry and art. Its houses of parliament at Budapest are evi-
dences of a great architectural achievement, as is also the great Cathedral
of Kaschau, Numerous monasteries dot plain and mountain, reminding us
that Hungary was once governed by a king who was also a saint. Saint
Stephen received the venerable crown that he passed down to a long line of
successors, from Pope Sylvester the I. No wonder, knowing thege things,
that we of Los Angeles rejoice when the Hungarian people come together
to do as their forefathers often did, to dedicate a church to the glory of
God that will verpetuate among us the noblest traditions of a noble and
historic race. We are confident that this new church will grow in numbers
and they who come in and out of its portals will he models of Christian
virtue and practice, and exemplars of the highest type of American pat-

riotism,
JOHN J. CANTWELL,
Bishop of Los Angeles and San Diego
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His Excellency Most Reverend John J. Cantwell, former Archbishop of Los Angeles

i on’s parish prayerfully remembers Archbishop Johq J.
Can%‘?vills?’i)rrl-thsizeg!f:“nem;ity ané) as};istance in establishing the Hungarian
Mission in the City of the Angels.

Under his fatherly care, we grew and prospered. _ _ .

Archbhishop Cantwell visited Hungary in 1934 and in 1938 during Hlle
Eucharistic Congress. His letter from Budapest expressed his joy over i
reception he received in Hungary. “The weather is warm, but not warme
than the reception I received from your countrymen. '

Archbigshop Cantwell’s guiding hand helped us to our 25th Anniversary
and we gratefully remember him in our prayers.
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The Altar Society join in salutations to our Pastor
on the Twenty-fifth Anniversary of the Parish.
We pledge our continued cooperation in the
service of God.

f

g The Officers and Members of the
Sg ALTAR SOCIETY
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Right Reverend Monsignor John Cawley, P.A,, Vicar General of Los Angeles

The former Vicar-General demonstrated a great sympathy and under-
standing of the problems of the newly established Saint Stephen’s Parish.
Among his acts of kindness was the offer of the use of the Cathedral Hall
for meetings for our organizations. In later years, he graciously celeb-
rated Solemn High Mass on the Feast Day of Saint Stephen and always
evidenced a deep interest in the welfare of our Parish.

His memory will always be revered in the hearts of our members.




CONGRATULATIONS TO THE ANNIVERSARY
OF THE ST. STEPHEN'S CHURCH AND FATHER LANI.
| gratefully acknowledge the spiritual support | received
from Father Lani especially in days of grave sorrows, and

the enjoyment of many interesting discussions and pleasant
memories. He was a true friend of my late dear mother and
my beloved sister. With best wishes,

Cordially,
THEODORE von KARMAN

Rev. Father Mathias Lani, Pastor of St. Stephen’s Church
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Testimonial to Father Lani given by Cardinal Mindszenty.
Anerkennungs Urkunde von Kardinal Mindszenty fiir Vater Lani. —

Mindszenty biboros elismer8 oklevele Father Léaninak-

Az ezer sebbdl vérzo sziilohazanak s otthonélo testvéreinknek minden
reménye benniink, amerikai magyarokban volt, hogy a sziikség nehéz
sraiban ott fogunk mellettiik llani. Es reménységiikben nem csaléd-
tak. Ott volt szeretetiink minden melege és dolldrjaink segitsége. ..

BLESSEDVIRGIN*“CHILDREN'S-HOME
FOR*PRETUBERCULOTIC*CHILDREN,
CALLEDATOAIFE-BY*CONTRIBUTIONS
OF ~WAR+RELIEF*SERVICES=N.C\WC,
*CARITAS*CATHOLICA*BELGICA #
SCHWEIZERISCHER*CARITASVERBAND
CATHOLIGCOMMITTEEFORRELIEFFABROAD
*AND<FATHER*MATTHEW-LAN1
CONSECRATED*BRY*HISEMINENCE
xCARDINALXPRINCEPRIMATE~
JOSEPHMINDSZENTYx

TESTVERSEGITES-MAGYARSEGITES
BETEG MAGYAR GYERMEKSEGITES

Nagyboldogasszony iidiilé los angelesi dolldrjai

a 1946 a2 katolikus intézményelk kritikus eszten-
eje vol, Az Actio Catolica akkori vezetoje, Mi-
\:;‘fl’l‘;ll 4hig'mr.>11t'l kanonok emberfeletti energié-
5 Istrelte meg a lerombolt intézményeket talp-
dllitani. Kzek kozott volt a pretuberkulétikus
EVermekszanatérium.,
1“ “;'” szava eljutott a nagy intézményekhez, a
is ]rtf-li\taen siettek segitségére. Plébanosunkhoz
f(amé,wwc a segitségeét. Igy a vilagot atfogé in-
Mény ek adomanydhoz 6 is hozmml ult az intéz-
hd“hllwmhe hely_oit“:vhu és neve a fenti ok-
an van megorokitve,
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* GENFRAL L.F_ADFR, OF «ACTLO«CATHOLICA 2

Kozel negyedmillio dol-
lart tett ki az az Osszeg,
melyet pénzben s gyogy-
szerekben gyiijtott a he-
lyi akecio. Biiszkén re-
gisztraljuk e sikert, hala
a magyar akarasnak . ..

A Nagyboldogasszony Gyvermekiidiilé gyengetii-
dejii gyermekeknek ad lehetiséget, kellemes és
egészséges kornyezetben lerongyolt egészségiiket
helyreallitani. Névérek vezetése mellett iskolajuk
van, képzett apolondk pedig tigyelnek a kicsinyek-
re. A gondozottak legnagyobb része elvesztette
sziileit és otthontalanul jarta az utcdkat, joszivi
emberek adomanyaibél tengetve életiihet. Itt uj
otthont talaltak, szereté és gondos névéreket, akik
sziileiket potolva nevelik 6ket az életre. Es ezt az
intézményt is segitették a los angelesi akcid Osz-
szegyiijtott dollarjai a plébanos révén.
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Children’s Home rebuilt through the help of our Parish. o
Fenti képiink az otthon elStt jatszé gyermekeket dbrdzolja.

Kinderheim errichtet durch die Hilfe unserer Kirche.

Cardinal Mindszenty speaks to the children.

: . . %
Kardinal Mindszenty spricht zu den Kindern. Az otthont megdld Mindszenty biboros beszél a gyermekekhe

KAPLANJAINK...

Dr. (-iel'ei1csé|"Isl‘va’m piarista tzmz'}l.- volt az egy-
hﬁzkiizség elsd képlanja. Az fjsszeoT.l}lzis utan Nt:%]"l.{-_‘.t«
01.‘.‘535”-’7"3 ’nwne_kult,, a]}_nl_ z}glhsz}n bedllt a l'.[lEIlt‘.]{!.1|Lel{'f

mlriuze‘lsalm. Szervezo l<e|_.)es.'~‘.eg0 hamarosan a lelki
sondozas élére allitotta, foleg lelkigyakorlatai ma-
adnak szép emlékei azoknak, akik végighallgattik,

A piarista rend hivatasa az ifjusag nevelése és lel-
[ipasztori nlurlli{t,]'a”cs:-d{ .i(ita_ig|¢11es volt. A kim(—!n(-_)—
kiilt rendtagok Buffaloban piarista rendhazat alapi-
tottak és igy Father Gerencsér is csatlakozott kele-
ten €16 rendtarsaihoz, hogy ott kozépiskolat alapit-
san‘dk.

Az egyhazkozségben a spanyol hivek lelki gondo-
sésa, valamint magyar szentbeszédei voltak kiemel-
kedd k.

Az egyvhaztagok kérésére Father Lani magyar pa-
Ilf)i. kért az érsekségtél. A koriinkben méar ismert
Pather Nagy Jozsef angol plébanian miikodott, hon-
an az érsek Athelyezte a mi egyhazkozségiinkhoz.

T‘"ftLh(-;l' Nagy latja el a magyar és spanyol hivek
:Z*Iln sziikségleteit. Mint nyelvész, vasarnaponkint
"endszeresen harom nyelven beszél a templomban,
ke ather Nagyot z}”\ril’a'igeégés_s szintén menekiilésre
ner.l,vﬂzgntette hazijabol és igy jobban megérli a

lenekiiltek gondolkozasat és érzésvilagat.

Father Armando Salazar lett Father Gerencsér
utoda. Los angelesi sziiletésii fiatal pap, aki folytatta
a megkezdett spanyol munkat és atvette az angol
egyhaztagok gondozasat. Megnyero modora hamaro-
san kapcsolatba hozta az egyhazkozség fiatalsaga-
val. Sajnalattal kellett tudomésul venniink az érseki
intézkedést, amely koézponti jétékonysigi intézmé-
nyekhez osztotta be.




3705 Woodlawn Avenue Los Angeles, California

SOLEMN HIGH MASS OF THANKSGIVING

JUNE 14, 1953, 10:00 A.M.

* * *

HIS EMINENCE J. FRANCIS CARDINAL McINTYRE,
Presiding

* * *

RIGHT REVEREND MONSIGNOR THOMAS J. ODWYER,
Celebrant

REVEREND JOSEPH NAGY,

Deacon

REVEREND ARMANDO SALAZAR,
Subdeacon

Sermon by

REVEREND MATHIAS LANI,
Pastor

MISSA IN HONOREM B.M.V. OF MARIA ZELL
by Josef Gruber

4 Voices Mixed Choir
by
St. Stephen's Parish Choir - Rev. Mathias Lani, Conductor
Olga M. Lindner, Organist
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SILVER JUBILEE
ST. STEPHEN'S ROMAN CATHOLIC CHURCH |
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EVENING PROGRAM
WILSHIRE EBELL THEATRE

4401 West Eighth Street
JUNE 14, 1953, 8:30 P.M.

Los Angeles, California

HIS EXCELLENCY
MOST REVEREND TIMOTHY MANNING, AUXILIARY BISHOP
Guest of Honor

Presentation of FLags...o... o

“The Star Splanged Banner” ... evieeeneeneeeeneneeeeeeeene Francis Scott Key
St. Stephen’s Parish [unior Orchestra - Rev. Mathias Lani, Director

Greeting in English, German, Spanish and Hungarian.................. Rev. Mathias Lani
“Liszt Hungarian Rhapsody, No. 15”7 ... Frank Kunszabo, Pianist
Address in Hungatian .. Alex Jubasz

President, St. Stephen’s Society

“Kyrie”, “Gloria”, “Sanctus”, “Agnus Dei” ... ... ceeeene-JOseph Gruber
St. Stephben’s Parish Choir - Rev. Mathias Lani, Director
Olga M. Lindner, Organist

Address in GermMan. ..o oo e Jobhn Kramer
Secretary, St. Emmery's Society

NATIONAL DANCES
e Wolfgang A. Mozart

“Minuet” from Don Juan.........
Joanne Gray and Paul Rusnak
CCRALLOVIAS oot e e ee e Spanish Folk Dance

MCRIAPANECAS” . oo Spanish Folk Dance
Perlita Rios, Catherine & Barbara [ean Bozowich

German FOLK DANCES. ..o oo ettt e e e e eim e e e e maae e e e
Stefanie Leth, Liesl Volltrauer, Helen Perenz, Werner Kubmn,

George Merliand, Josef T huer

“Hungarian Dance NO. 57 ..o Brahms

N O T e U1 U S OO Hungarian Folk Dance
Josef Filian, Erna Eisl, Franz Seifert, Maria Kucharek, Josef T buer,
Helen Perenz, Werner Kubn, Stefi Leth, Georg Merli, Liesl Volltrauer

Address in Spanish.._.___ Gilbert Bernal
“Q, Morning Star! How Fair and Bright” A Capella.......... Jobann Sebastian Bach
“Praise the Lord” Choral Motette, A Capella.........coooovvvirce Diestler
“Since by Man Came Death” from The Messiah................_.._ George Handel

St. Stephen’s Parish Choir - Rev. Mathias Lani, Director
Olga M. Lindner, Pianist

Address by His Excellency, Most Reverend Timothy Manning, Auxiliary Bishop
“Schwabian National Anthem” ... St. Stephen’s Parish Junior Orchestra

“Hungarian National Anthem” _._.............St Stephen’s Parish [unior Orchestra
Reverend Mathias Lani, Director
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The Ladies' Sodality is pleased to extend
greetings to our Pastor and our Congregation
on this happy occasion. That the Parish will
continue to enjoy the blessing of God is our

heartfelt prayer.
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The Officers and Members of the :
LADIES' SODALITY
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OUR BRIEF HISTORY

he Church of St. Stephen, dedicated to the
Tfirsl saint of Hungary, King Stephen, was

founded in Los Angeles, the City of the
Aﬂgcls- also knf)wn as the' motion picture f:aprt;f.l
of America. This fact has induced us to write t.ln.‘i
gistory of the Church after the style of a film
scripts recording i'n chr(n}o!ogical ()I'd(,:r the most
jmportant events in the life of the parish.

Characters and Persons: Any similarity to liv-
ing persons is not accidental, but a true statement
of facts. As in the life of a human being, it is im-

ossible to record all the events, only fragments
can be registered and only snapshots and pictures
shown.

The story of St. Stephen’s is filled with the joy
and sadness of incredible triumphs and failures
from the beginning until today. If our simple nar-
rative should sound uninteresting to the reader,
it is only due to our poor literary ability and ex-
pression.

Die ersten Mitglieder der Kirche, 1928.

The first congregation in 1928,

D

BRI L 5

This memory book is the projector of the film
showing the life of St. Stephen’s Church in Los
Angeles.

We do not believe that anything in God’s world
is accidental. It is our firm belief that events seem-
ingly having no connection or premeditated sig-
nificance are well planned by God even though
we cannot penetrate through the veil of secrecy
over God’s mind.

Was it accidental that because of illness a Hun-
garian Sister came to Southern California, and
being inspired by the love of God and souls, began
visiting the Hungarian friends urging them to
gather at the Cathedral Hall for community pray-
ers and singing. As a result of these meetings, this
small group became the nucleus of the future
Church.

Was it accidental that just at this time a Hun-
garian Missionary on his way to China made a
stop-over in Los Angeles and at the invitation of

Az Egyhdzkozség elsd tagjai 1928-ban.
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g & (his gmall group gave a mission for t]'l(? Hu'ngar-
ﬁ; }: ians at the Cathedral, The‘ﬁ‘mt of this mission
$$ ;ﬁ was the desire and determination to organize a
¢

Hunga.rian Parish in this great city with so many
Hungarians and to have their own priest, who
¢peaks their language and is able to attend all
cheir spiritual needs. The St. Stephen’s Benevolent
gociety was organized for the purpose of mutual
assistance in the work and for procuring a parish
riest. This Society remained the backbone of the
Hungarian Parish during its existence.

Sister Fredericka Horvath, the present Superior
of the Social Service Sisters of Los Angeles is the
good Sister who helped the people in their organ-
ization and Father Gaspar Lischerong, S. J. who
is still in China as a Missionary, is the good Father
who gave the first Mission for the Hungarians in
Los Angeles.

Was it accidental that just at this time, a re-
tired priest from Canada, who had learned the
Hungarian language from antiquated books, was

S e S e

The Silver Jubilee of St. Stephen's Parish is an
occasion of great joy to the Holy Name Society.
W e extend our heartfelt greétings to our beloved :
Pastor and the Congregation.

Father Lani and Sister Clothild plant tree in front of the
Rectory, 1929.
Vater Lani und Schwester Klotild pflanzen Palme vor dem
Pfarrhause, 1929.
Father Lani és Klotild n8vér palmat iltetnek az uj magyar
plébdnia elétt, 1929-ben.

The Officers and Members of the
HOLY NAME SOCIETY
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Szen Is rvdn Kmivy, ROn Knvsi: Macvan Livkbasée.
Aug 19 1928 :

Die Erste Kommunion Klasse, 1929 The First Holy Communion Class, 1928 Az els8 szenté&ldozdsi osztdly, 1928-ban
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Templomunk tervezd épitészének
FELLEGI EMILNEK EMLEKERE
szeretettel kszontik a jubildlé
Egyhdzkozséget
és az egyhazalapité plébdnost,

Father Lani Mdtydst

FELLEGI EMILNE és LASZLSO ALADAR
CSALADJAV AL

. Los Angeles. Listening to him one thought of
4 fairy stepping out of a-hundred-ygalr«old story-
pook. He accepted the task of organizing the new
arish. The initial difficulties of the new parish
sroved 00 heavy‘a tas!\' for the old gentleman,
who notwithstanding his love f_or souls did not
feel competent to undertake the job of organizing
the work, with all the problems. So the young
congregation was orphaned after a few wer_:lfs.

Could it be accidental that another Jesuit visit-
ing in Los Ange[es', giving anothex: Mission, met
the present pastor in Bridgeport, Conn., knew of
his desire to return to his native land and might
pe persuaded to accept the task of establishing
the Hungarian parish in Los Angeles.

Was it accidental that the question of Bishop

Cantwell:

“My dear Father Raile, if you name a priest
who is willing to accept this difficult assignment,
organizing a Hungarian parish, T will gladly give
permission to have a Hungarian parish here in
Los Angeles.” The challenge was accepted and
Father Raile mentioned the name of Father Math-
jas Lani of Bridgeport, Connecticut.

On February 24, 1928, the following telegram
was sent to Father Lani:

First ConeimmaTion Ciass

. { ¢ ‘
—('zent Tstvin KirALy Rom.
Nov 25- /1928 —

Erste Firmung, 1928

The First Confirmation Class, 1928

Provincial Superior of the California Province of the
Sisters of Social Service.
Fredericka Horvath, Sociale Schwester
Horvéath Frederika, szocidlis testvér

KATH. MacYAR HitKozs$EG —

Els§ bérmdalasi osztaly
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a tavolnyugati magyarsig érdekeiért harminc esztendeje kiizd. Ott volt sok
magyar intézmény megsziiletésénél és ott volt a Szent Istvin Egyhazkozség
és temploméinak megvalésulisanal is. A negyedszazados jubileum alkalma-
val biiszke 6rommel allapitja meg az Egyhazkozség gyonyorii fejlédését és
az eredménydus munkalkodisért Gszinte szivvel kioszonti az aldozatkész

tagsagot és faradhatatlan plébanosukat, Father Lani Matyast, kinek mun-
kaja nélkiil nem lehetett volna ilyen teljes siker egyhazi életiinkben.

SABADOS V. ZOLTAN, szerkesztS-tulajdonos
és neje, valamint fiai: Zoltan Vilmos, Ronald
Victor és Richard Gyula

dre

«J jnvite you to Los Angeles to take care of my
arian people.”

g e Bishop Cantwell

Father Lani arrived on April 19, 1928 and was
met by Sister Fredericka of the Social Service Or-
Jer. Deeply impressed by the California sunshine
and the warm reception, Father Lani decided to
et busy without any delay and start the work of
organizing 2 parish. With the permission of the
Bishop, he dedicated it to St. Stephen, King of
Hungary.

The transportation problem was the most ur-
ent, since the Hungarian people were scattered
all over this wide-spread city and in order to en-
able the newly appointed pastor to visit the par-
ishioners, transportation was provided through
the generosity of the Bishop. Then permission was
obtained and through the kindness of Father
Krzeminsky, the Polish Priest, a Hungarian Mass
was said every Sunday at the Polish Church on
52nd Street and Towne Avenue.

The attention of the new pastor was focused on
the children and their urgent need for religious
instruction. The first Summer School was held in
the garage at the Presentation Church. The num-
ber of children grew rapidly and larger quarters
had to be procured. Monsignor O’Gorman of
Holy Cross Parish kindly gave permission to use
his school during the summer months to teach the
children. Again, the transportation problem was
the main difficulty. So, the pastor after an early
Mass, started his rounds to pick up the children
from all parts of the city. A daily distance of 250
Miles had to be made in order to transport these
thildren to school and home. There were as many
4518 children in a four passenger car, but in spite
of being packed in like sardines in a can, they

sang joyously the Hungarian Folk melodies they

1ad learned.

Father Lani at first was a guest at Our Lady of
1ows Rectory and when quarters were needed
Pt Patish purposes he accepted the hospitality of
€ Smich family where he lived until the new
Patish hoyse was opened on Woodlawn Avenue.
aer:‘?lWe wish to record our gratitude to the Smith
1y for their kindness, praying upon them God
Mighty's blessing.
iflimi“g‘ Qf Father !.ani’s talent and ability as
of ¢ : l;\\uswlan, l\fl.nn.t;lgnor._]ohn Cawley, rector
.= Lathedral, invited him to teach the chil-
S choir so that they might partake in all the

Sister Klotild Meleg. Sister of Social Service
Klotild, Sociale Schwester - Klotild szocidlis testvér

Sister Mercedes Jackson, Sister of Social Service
Mercedes, Sociale Schwester - Mercedes szocidlis testvér
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GREETINGS
FROM THE

APOSTOLADO

services. Monsignor Cawley always had a warm
heatt and a deep interest in this struggling young
arish and it’s many problems. The old Cathedral
Hall became the center of all Hungarian Parish
activities. A Young Ladies’ Sodality under the
jeadership of Sister Fredericka, assisted greatly in
caising funds for parish needs. The Knights of
Columbus, Council No. 621, helped us with our
first Bazaar in the Old Council Building on Sixth
and Flower Streets. Later, they donated their or-
gan to the parish, which was in use for many years.

At the suggestion of Monsignor Cawley, we
were on the alert for a proper, centrally located
place to build a Church for the Hungarian people.
Since these people were living all over the city,
the geographical center of the city with good pub-
lic transportation had to be found. Father Lani
took the map of the City, pointed with his finger
to the center of the map, saying:

“This is where our Church should be.”

The point was Santa Barbara Avenue and
Broadway.

Was it accidental that just at this time a family

estate, the present site of the parish, was for sale?
Three family dwellings were bought, the first

May Procession. Children in the Procession.
Mai Prozession. Kinder in der Prozession.
Mdjusi kérmenet. Gyermekek a kormenetben.

designated for the parish house, the center one
for the church and the third for a social hall. Busy
hands started the work of remodeling. The pastor
leading the crew, knew very little about building
and his crew knew even less. The only furniture

WSihnachts Spiel in der Neuen Halle, 1938 Christmas Pageant in the Kardcsonyi iinnepély hallunkban 1931-ben
New Parish Hall, 1931
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CREETINGS A Szent Istvan Egyhazkozség huszonst

éves jubileuma alkalmaval az 6ssz-
from

EUGENE CHERPIN
WINERY

1152 SO. POPLAR STREET
FONTANA, CALIF.

tagsagot és egyhazalapité plébanosit,
Father Lani Matyast, 6szinte magyar

szeretettel koszonti és tovabbi sikereket

kivan

Szladics Andrds és csaldadja

Telephone: 4913 #

T N

k

CUSTOM-MADE MATTRESSES AT LOWEST PRICES
UPHOLSTERED FURNITURE OF FINEST QUALITY

FOLK MATTRESS & UPHOLSTERING SHOP

3702 MAPLE AVENUE LOS ANGELES. CALIF.
Telephone: ADams 5400

Compliments and Best Wishes to Father Mathias Lani
and St. Stephen’s Congregation

the new parish house was an old bed and a

ano left by the family when they moved out. The
first rc-sider?t olfthe.house_. was the famous cat of
he Social Service Sisters, who moved in with the

astor, causing quite a disturbance every night
after @ busy day. o

Kind~hearted patishioners, visiting the parish
pouse for the first time, brought their little gifts
in furnishings Fmd other necessities of housekeep-
ing for the parish.

The work completed, the dedication of the
Church took place on the sixth of April, 1930. The

astor as foreman and his crew would never have
been able to get ready if Mr. Jakob Jordan, Father
Lani’s cousin, an expert carpenter and cabinet
maker, would not have come to his rescue from
Chicago. To him also a sincere and hearty thanks.

In 1929, through Mr. Philip Lenhardt, Father
Lani learned about another group of Los Angele-
nos, who emigrated from the same part of Europe
where Father was born. They are German-speak-
ing people, who were also without a Church or a
priest. They begged Father Lani to help them in
their spiritual needs and to set aside a Mass on
Sundays with a2 German sermon. On the day of the
Dedication, this group was well represented at

T“msual

Gymn asium

May procession
Mai Procession Moéjusi kormenet

the Church and at the banquet in the Knights of
Columbus Hall on Manchester Avenue. To this
day they are staunch and faithful members of the
Church.

In our cultural life, the youth group took the
leadership, with American-born German and Hun-

Tornaterem
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Szeretettel koszontjiik az Eqyhazkozséget alapitd
és 25 esztend6t szolgald plébdnost, Fétisztelendé
Lani Matydst és a boldogan iinneplé tagokat

DR. PUSKAS ZOLTAN
MRS HELEN Z. PUSKAS
HELEN PUSKAS
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grian members. The need for an adequate place
for all the so;ial activities becamt_:: SO acute t_hat in
1931 permission had to be obtained to build an
quditorium .w:th a regular modern stage and ath-
letic facilities.  Operettas anfi l(:gmmz}te stage
ghows were the principal projects of this group.
we still recall those glorious days in the past,
when under the able direction of our Alex Gu-
panyi, they sang the famous theme song:

T don’t see how you do it . . .. Neither do I!
Neither do 1!”

We have often wondered how we could build
and progress in our parish work.

These young people contributed greatly to our
material and cultural progress.

Not to be outdone in their contribution of work
for the parish and in true European pride of an
orderly, immaculately clean and shining house, the
women worked together in the Ladies’ Sodality
and Altar Society, performing the many duties
that add to the comfort and beauty of life.

We cannot be forgetful of the initial donation
for the establishment of our parish from the Ex-
tension Society in Chicago of $1,000, enabling us
to remodel our first chapel which served us for

Queen of May in the Procession. — Maienkoenigin in der
Procession. — Méjus kirdlynéje a kdrmenetben

12 years until the auditorium was remodeled for
Church use.

The Hungarian government, being informed of
this new Hungarian settlement on the Pacific
Coast lent assistance by sending Hungarian school

Father Lani speaks at Dedication of Hungarian Flag, 1931.

Vater Lani spricht bei der Fahnenweihe, 1931.

Father Lani a magyar zdszlészentelésnél beszél, 1931.
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¢ Szivbél készontjiik az iinneplé Egyhdzkozség
kozszeretett plébanosat, Ft. Lani Matyast

g és minden egyes tagjat a 25 éves jubileum

i alkalmabél és tovabbi sikereket kivannak

/ DR. JOHN MAJOROS

)

f MRS. SUSAN MAJOROS

§ SUSAN MAJOROS

§ ROSEMARY JUDITH MAJOROS
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oks and a small library for the use of the par-

M ioners. The Ladies of Budapest embroidered a
'is.'hlutiful Hungarian banner, which was dedicated
._eila solemn manner according to old Hungarian
P 56;11_ Laura Nemeth was elected as Mother of
e Flag and Monsignor Cawley blessed the flag.
'tf'lfis flag was the tie which held this congregation
her for all these years because the Blessed

ogetn™
9 other 1n whose honor the flag was made, pro-

[cctcd her people.

1933 was an important year in the spiritual life
of the Church. Two visiting Dominican Fathers,
Cornel Bole of blessed memory and Bertalan Ba-
dalik, the present Bishop of Veszprem, in Hun-
ary, stayed with us for six weeks, giving Missions
in Hungarian and German, with a great spiritual
revival and benefit. Their memory and their in-
spifed words are still living among us.
~ The great economic depression could not leave
us without a struggle for existence.

The individuals being distressed could not sup-
ort the Church, and consequently, no progress
could be made in the development of the parish
for a time. These bleak years of struggle, as time
moves on, fades in our memory and we do not
wish to revive their bitterness.

Ungen:
"9arische Fahnenweihe, 1931.

SO B

The First Girls Club
Der Erste Maedchen Verein - Az els8 ledanyklub

1937 marks a memorable time for our parish.
Bishop Lajos Shvoy of Szekesfehervar, Hungary,
honored our parish with a visit. His mission to
the United States was to invite the hierarchy, as
well as the clergy and the faithful, to the Eucha-
ristic Congress to be held in Budapest, in 1938.

Dedication of Hungarian Flag, 1931

Magvyar zdszlészentelés, 1931.
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His presence in our midst was a great spiritual
influence because he was the first Bishop from
Hungary to visit an outpost of Hungarian culture
and Catholic faith. It seems that the spiritual bless-
ing was followed by material well-being, so that
the original small chapel proved inadequate and

lans were made to remodel our auditorium into
the present church.

The clouds of war already hovered over Europe
and soon the storm broke loose, sweeping our
country into World War II. Cur own sons and
daughters soon appeared in uniform of military
service, leaving for the dangerous missions in war
zones. The worry and anxiety for our own, was
added to the deep concern for our fathers and
mothers, brothers and sisters still living in Europe.

& The prayer for Peace, recited after Mass, became
é s e . o the most fervently recited prayer. Our minds and
& Igaz magyar szeretettel I(OSZOIT"[UI( az unnep/o hearts yearned for nothing else but peace. Com-
‘{: munications broken with our relatives tortured us

day and night, in a horrible nightmare of troubled
thoughts. Realization of the work of gearing re-
sources and workers for the saddest and still most
glorious chapter of our parish life became our
new purpose.

“Relief, Relief!” was the battle cry and the

¢ Szent Istvdn Egyhdzkézséget és annak alapitd
g plébdnosdt, Father Lani Mdtydst és tovabbi sike-

rekben gazdag évforduldkat kivannak

DR. & MRS. GEORGE T. BAKACS

Bay, )
ket im Ruditorium zu Ehren des Vater Lani, 1933,
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Children in the Summer School, 1930. — Kinder in der Som-
merschule, 1930. — Gyermekek a nydari iskoldban, 1930.

American-Hungarian Relief, Incorporated, was
born in our parish office with organizations re-
presented in the meeting of August 15, 1944. The
purpose of the organization was to extend the
greatest possible relief in the fastest manner to

Banquet in the Parish Auditorium, Bon Voyage, to Father Lani, 1933.

Bucsubanket Father Léni tiszteletére, eurdpai utja elétt.




In Memory of
THOMAS EDW ARD BOYLE
and
ROBERT ARTHUR BOYLE

Compliments of

BOYLE SCHOOL FOR
EXCEPTIONAL CHILDREN

Mrs. Emma Florence Boyle

our sarick-en homeland. In our own city, St. Step-
pen’s parish took the lead and the first donations
oured in from the generous priests of the Arch-
diocese of Los Angeles. In three short weeks, $12,-
000.00 were collected. The first aid to Hungary
was given by our local Relief Organization, the
most needed medicine for $10,000.00 was sent
¢hrough Switzerland through the Red Cross. The
parmonious collaboration—churches of all denom-
inations, labor and civic—under the leadership of
Father Lani, our pastor, resulted in over a quarter
of a million dollars worth of money and goods
sent to Hungary.

The Prince Primate, Cardinal Archbishop, Josef
Mindszenty, now imprisoned, sent in recognition
of our pastor’s service to Hungary, a commemora-
tive plaque with the inscription:

“TO THE REVEREND MATHIAS LANI IN
MEMORY FOR THE MANY LIVES SAVED,
FOR THE MANY TEARS DRIED, . .. GRATE-
FULLY, JOSEF MINDSZENTY.”

The inroads made by Communism forced a
great number of Hungarians to flee their country
and to take refuge in Austria and Germany. In
Tito’s land in Yugoslavia, the German people, the

Jt",(":i
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Sister Klotild and Parish Women on Retreat.
Schwester Klotild und Frauen der Kirchengemeinde.
Klotild n8vér a lelkigyakorlatozé hitkdzségi asszonyokkal.

blood relatives of our own parishioners, were
herded into concentration camps with the purpose
of exterminating them all. Over 250,000 men, wo-
men and children starved to death and only the
mass graves bear testimony to their torture, suf-

Fitmung mit Erzbischoff Cantwell, 1937,

Confirmation Class with Archbishop Cantwell, 1937

Bérmdlasi osztdly és Cantwell érsek, 1937.

A
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SOK SZERENCSET
és boldog iinneplést kivan Father Ldninak és az
Egyhdzkézség minden egyes tagjdnak a 25 éves
jubileum alkalmdval &szinte nagyrabecsiiléssel
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fering and starva[.in.n. Many of tI:l(.‘ concentration
qmp inmates realizing their end in the camp, un-
derfﬂﬂl\’ the risky flight and escaped to Austria and
Germany. A second relief movement became im-

erative and the German members of our parish
-uﬂdert(mk the task of feeding and clothing these
German refugees from Yugoslavia, Hungary and
Rumania. No work was too heavy or too much—
70 sacrifice was too great. They shared all their
wealth and poured their hearts into every crate
and box which the St. Stephen’s Church sent across
the ocean to these refugee camps.

The relief work was closely followed by the im-
migration of displaced persons from Hungary and
all other European countries. His Eminence en-
grusted Father Lani, with this gigantic task and
the doors of St. Stephen’s Church became the Ellis
Island of Los Angeles and the gateway to a new
life in security and happiness. Our parish office
was the heart of the Los Angeles Archdiocese,
through which the generous help was flowing not
only to Hungarians and Germans, but a large
number of Polish, Lithuanian, Latvian, Estonian,
Ukranian, Czech, Rumanian, Bulgarian, Serbian,
Croation, Slovenian, Slovak, Italian, Russian, Ar-
menian and Greek nationals. Homes and jobs

Monsignor O’Gorman and the Holy Name Society.
Msgr. O'Gorman und the Hl. Name Gesellschait.
Msgr. O'Gorman és a Szent Név Téarsulat.

found—children placed in schools, legal, medical,
social, and economic problems were all handled
through our Church which housed the Archdio-
cesan Catholic Resettlement Committee.

The initial expenses for the new arrivals were

S PRI

Ung‘"ischer Ausflug auf der Lugo Ranch, 1931, — Hungarian Picnic at Lugo Ranch — Magyar kirdndulds a Lugo Ranchre, 1931.




With Compliments of

JULIUS POLLOCK TRAVEL BUREAU

With Best Wishes to Father Mathias Lani
and His Congregation

UNION FEDERAL SAVINGS
AND LOAN ASSOCI/ATION

441 SOUTH SPRING STREET
LOS ANGELES, CALIFORNIA

furnished by our office through the generosity
and help of our beloved Cardinal Archbishop, who
watched with fatherly concern over his children,
anxiously observing their progress and welfare.
Most of the assurances, giving opportunities for
these immigrants, were given by Monsignor
Thomas J. O’'Dwyer, Director of Hospitals and
institutions of the Archdiocese.

The original Displaced Persons Law did not
rovide for the immigration of the German Eth-

nics, our German speaking friends and relatives |

from Yugoslavia, Hungary, Rumania and Czecho-
slovakia. Only two years later, in 1950, after an
amended law, relief was brought for these people,
permitting us to extend again a helping hand to
a destitute, homeless people.

Father Lani, while visiting in Europe in 1948,
saw the hopeless misery of these hardworking
people and upon his return, provided over 1200
opportunities for these people to emigrate. Limit-
ed quota numbers did not permit all to come—
many of them were left behind and families were
separated again.

These new Americans adjusted themselves very
quickly, joined their respective national churches
and found their place in our societies. They

Guards of Honor at the Tomb of Christ.

Ehrengarde bei dem Hl. Grabe. A Szentsir 8rei.
brought new life to many parishes, but their prop-
lems still had to be solved in our Resettlement
Office. Hospitalization, medical care, legal advice,
insurance problems, schooling, income tax and
numerous questions made continuation of this
work mandatory.

s

Firmung, 1939. — Confirmation, 1933. — Bérmdlas, 1939.




COMPLIMENTS
of

UTTER-McKINLEY MORTUARIES

16 Neighborhood Funeral Chapels

Convenient to Family and Friends

Convenient to Church and Home

Convenient to Cemeteries

Executive Offices:

444 SOUTH VERMONT AVENUE
DUnkirk 8-2481

families incre.asfecl with 800 \jvhich meant naturally
mcrcascd activities and services to be rendered to
che new members.

Our Benevolent Societies, St. Stephen’s and St.
gmmerich’s provide sick and burial benefits and
Jrrange all their socials so that the parish is for
these “Delayed Pilgrims” the social and spiritual
home.

Increased number of parishioners’ needs could
not be fulfilled with one priest in charge and an-
other was requested to come and assist in the
work. Our first permanent assistant was Reverend
stephen Gerencser of the Piarist Order, who stay-
ed with us for two years until the Order called
him to their newly established institute in Buffalo,
New York. Father Armando Salazar succeeded
Father Gerenscer, who served faithfully for over
a year and endeared himself to young and old in
our parish until he was transferred by an assign-
ment in another parish.

At the request of Father Lani, the Reverend
Father Joseph Nagy was sent to our parish to take
cate of the European born members of the parish.

Our present activities include social gatherings
for the children every week, religious instruction

ST.EMMERICH'S

S,
Stephan’s Jugendverein.

. . .
Returning to our own parish, the number of s

VEREIN,
ST, STEPHANS JUGENDVERE/N, '

St. Stephen’s Youth Society.

)

e
O, il

German Theaire Group.
Deutsche Theater Gruppe. Német szinhdzi ¢soport.

day and evening classes, orchestra practice for the
children, numbering 60, special music classes for
the various instruments, choirs, altar societies for
German and Hungarian women, sports for the
young people, cultural lectures, Holy Name
Society for the men, St. Stephen and St. Emmerich

Szent Istvén ifjusag.
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Gratefully we greet our Pastor,
Father Mathias Lani

MR. and MRS. STEVE SZATLOCZKY

MARGIE and BETTY
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gick Benefit Societies. In subsequent pages we will
priefly record the history and activities of the in-
dividual groups and societies.

While our past history gives you a picture of
the struggle, the joys and sotrows, successes and
failures, our present encourages us to make even
greater plans for the future. New properties ac-
quired already for the purpose of building a beau-
tiful new church in thanksgiving for our 25 years
of existence and for many of our members in
memory of the many benefits they have received
through the Church upon their arrival and the
initial stages of their life in the United States.

We hope and pray that Almighty God Who
Blessed our efforts so abundantly will help us to
erect a new house of God in honor of St. Stephen
and the Blessed Mother Mary. '

Altar Boys and Guards of Honor. — Ministranten und
Ehren Wache. — Ministrdnsok és gardisték.

The Church on Father Lani's Silver Jubilee, 1946.
A templom a plébdnos 25. éves jubileumdn, 1946.




In memory of our beloved parents
with heartfelt compliments

Father Mathias Lani

and the whole Congregation

GEORGE AND ROSE SZATLOCZKY
AND GEORGE STEPHEN, JR.

RT. REV. MSGR. THOMAS J. O'DWYER, S.T.B.

Msgr. O’'Dwyer is Director of Hospitals and Institutions
of the Archdiocese of Los Angeles.

As Director of the Catholic Resettlement Committee of
the Archdiocese, Msgr, O’Dwyer has shown himself to be an
untiring friend of the Displaced Persons. He has taken a
a deep interest in the program of resettlement and has given
to the cause his inspiration and guidance.




